
ITALIJANSKO VINO SE NE BO UVAŽALO V NAŠE 
KRAJE. 

Poslanec Žebot piše iz Beograda: 
Pisali ste mi, naj Vam točno pojasnim, kaj je e uvo­

zom vina iz Italije v naše kraje. V »Slov. Gospodarju« 
ste nedavno objavili vest, da uvoza tega vina ne bo. Da 
se o stvari natanko poučim, sem posetil včeraj general­
nega direktorja carine g. Vašo Dimitrijeviča. Vprašal sem 
ga: »G. direktor! Prosim Vas, objasnite mi, ali so resnič­
ne vesti, da bodo zastopniki Jugoslavije pri trgovinsko­ca­
rinskih pogajanjih dovolili Italiji uvoz vina v naše kraje?« 
Odgovoril mi je: »G. poslanec! Bodite prepričani, da na­
ši zastopniki ne bodo popustili. Imajo strogo naročilo, da 
se glede carine na italijansko vino morajo držati navodila: 
Na italijansko vino ostane tako visoka carina, da bo vsak 
uvoz tega vina popolnoma nemogoč. V tem oziru imajo 
naši zastopniki stroga naročila in ne smejo prav nič po­
pustiti. Raje pustimo, da se pogajanja razbijejo, nego bi 
pripustili uvažati le en liter vina iz Italije. Zastopnik iz 
Slovenije, ki ga je imenovala vlada na zahtevo Jugoslov. 
kluba, Vam lahko vse to potrdi. Mi vsi vemo, da bi bilo 
vinogradništvo v Jugoslaviji ubito, če bi se na italijansko 
vino naložila nizka carina. Zategadelj bodite brez skrbi!« 
Prijazni mož mi je to povedal tako iskreno, da sem pre­
pričan o resničnosti njegovih besed. 

Shod planinarjev. Iz Mozirja poročajo: Pri nas se 
je vršil shod planinarjev iz: celjskega, slovenjgraškega, 
mariborskega in konjiškega okraja. Udeležba je bila res 
veličastna. Nad 400 udeležencev je z velikim zaniman­
jem poslušalo izvajanja g. agrarnega komisarja Spiller 
Moys. Govorili so nadalje še dr. Štefančič o agrarni re­
formi, g. Zidanšek in Ružič o gozdarstvu. Ob 2. uri po­
poldne je bil ta velevažen shod zaključen. Ko bi se naši 
ljudje res tudi zavedali, koliko narodnega bogastva po­
čiva zakopanega v zanemarjenih naših planinah. Oso­
hito velja ta očitek kmetom na Kozjaku, kar je pri gla­
sovanju še prav posebno povdarjal predsednik Dobrn­
ske pašniške zadruge. 

Mariborsko sejmsko poročilo. Na svinjskem sejmu 
dne 28. marca 1924 se je pripeljalo 161 svinj in 3 koze, 
cene so bile sledeče: mladi prašiči 5—6 tednov stari r 
komad 225—250 D, 7—9 tednov stari 275—300, 3—4 me­
sce stari 650—700, 5—7 mescev stari 1050—1300, 8—1» 
mescev stari 1625—1700, 1 leto stari 1750—1875, 1 kg ži­
ve teže 17.50—20.—, 1 kg mrtve teže 22.50—27.50, koze 
komad 200—300. 

ŽITNI TRG. 
Čvrst položaj dinarja na mednarodnem denarnem tr­

gu še ne kaže nikakega vpliva na naših žitnih tržiščih. 
Proizvajalci še vedno preveč zahtevajo, nego je konzun\ 

Gospodarstvo. 



amočetv plačati, pa je radi tega tudi promet izredno maj­
hen. Za irvoe se prodaja samo koruza, ki notira na Du­
naju 131 čeških kron, kar odgovarja pri nas ceni 250— 
260 din. ca 100 kg, postavljeno na vagon. Na Dunaj je 
prispela večja količina rumunske koruze, ki je nekoliko 
cenejša od naše, toda slabše kakovosti. Na ceno koruee 
pri nas bo gotovo vplivala iz Bolgarije prispela koruaa, 
katere pričakujejo te dni v Beogradu v veliki količini. 
Vlada namerava od Bolgarije kot reparacije dobavljeno 
koruzo razprodati v pasivnih krajih v Dalmaciji, Bosni, 
Hercegovini, Čnugori itd. po znižani ceni, kar bo sigurno 
znatno vplivalo na ceno naše koruze. — Iz Slovenije se 
izvaža samo krompir in sicer v Grčijo in še v večji meri 
v Francijo. Slovenski izvozničarji krompirja so se združili 
v poseben konzorcij, ki je otvoril svojo podružnico v 
Strassburgu na Francoskem ter tam direktno prodajajo iz­
voženo blago.Cena krompirju polagoma raste, ker so se 
v Sloveniji pojavili grški kupci, ki kupujejo krompir di­
rektno od kmetov. Cene so bile te dni na žitnem trgu 
sledeče: 

M o k e je dovolj na ponudbi po 525—530 din. za 100 
kg (nuiarica). 

P š e n i c a se prodaja samo v Bački po 320—330 
4ŠR.; dovoz na tržišče je bil neznaten. 

K o r u z a je obdržala čvrsto ceno edino v Bački, od>­
Hoder je najbližja pot za izvoz na Dunaj, ker se izvaža 
j»reko Subotice čez Madžarsko do Avstrije. Tu se prodaja 
po 250—260 dinarjev, dočim se v Sremu in drugod do­
bi po 345—250 din. 

J e č m e n se nekoliko izvaža za inozemske pivovar­
ne. V Bački ga prodajajo po 330 din. 

O v e s je »stal v ceni čvrst. V Bački 245 din., v 
Slavoniji 260—270 din., v Bosni 255 din., v Zagrebu 
3 6 0 ­ 2 8 5 din. 

F i ž o l 100 kg 5 5 0 ­ 7 0 0 din. 
K r o m p i r se izvaža samo iz Slovenije. Cena za 

TOO kg boljšega krompirja 150—155 din. 

Zamenjava starih kovačev, to je bankovcev po 10 D 
se nadaljuje pri Narodni banki v Beogradu. Na števil­

na vprašanja nam javljajo naši poslanci iz Beograda, 
da so poslanci pripravljeni posredovati, da se bankov­

ci zamenjajo. Krajevne organizacije SLS naj zberejo 
aaostale bankovce in jih skupno pošljejo na naslov svo­

jega poslanca v Beograd. Zamenjava traja do 1. junija 
1924. Stari bankovci po 20 dinarjev pa so popolnoma ne 
veljavni. 

Vrednost denarja. Ameriški dolar stane 80 dinarjev. 
100 francoskih frankov stane 440 dinarjev, za 100 avst­
rijskih kron je plačati 11 para, za 100 čehoslovaških kron 
338 dinarjev, in za 100 laških lir 350 dinarjev. V Curihu 
znaša vrednost dinarja 7.10 centima. 


